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Die Manufaktur Collection 
made in Bavaria

Seit 130 Jahren werden im Norden Fran-
kens feinste Naturfasern zu edlen Stoffen 
und Wohlfühltextilien verarbeitet. In die-
ser alteingesessenen Textilregion gibt es 
sie noch, die Fachleute, die seit jeher das 
ganz spezielle Wissen, die Erfahrung 
und die Liebe zum Detail bewahrt und 
weitergegeben haben.
 
In dieser Tradition und mit der Expertise 
unserer Mitarbeiter ist die Franz Barth 
Manufaktur Collection entstanden. Cash-
mere, Lambswool und Seide sind die 
Materialien, die wir dafür verwenden, 
ganz zeitlos in neutralen Naturtönen. 
Franz Barth, der Name unseres Firmen-
gründers, stand dafür Pate. Er erinnert 
uns an unser Erbe und das Vermächtnis 
von Qualität und Know-How, das wir für 
die Zukunft bewahren wollen. 

Entdecken Sie die Kollektion, die das   Bes-
te aus Tradition und Gegenwart vereint! 

The Manufactory Collection 
made in Bavaria
 
The finest natural fibers have been pro-
cessed into fine fabrics and feel-good 
textiles in the north of Franconia for 130 
years. They still exist in this long-establis-
hed textile region, the experts who have 
always preserved and passed on their 
very special knowledge, experience and 
attention to detail.
  
The Franz Barth Manufactory Collec-
tion was created in this tradition and 
with the expertise of our employees. 
Cashmere, lambswool and silk are the 
materials we use for this, completely 
timeless in neutral natural tones. Franz 
Barth, the name of our company foun-
der, was the inspiration for this. It re-
minds us of our heritage and the legacy 
of quality and know-how that we want 
to preserve for the future.
 
Discover the collection that combines the 
best of tradition and the present!

Christian Hagen und Barbara Sprinzl
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PONTRESINA

Decke, #13132, 75% Kaschmir/Cashmere 25% Schurwolle/Virgin Wool, 
135 x 205 cm, ca. 840g, Doubleface-Decke mit Kettelung/double faced blanket 
with whip stich

Pontresina 101Pontresina 100
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Bergamo 101Bergamo 100

BERGAMO

Decke, #13123, 75% Kaschmir/Cashmere 25% Schurwolle/Virgin Wool, 
135 x 205 cm, ca. 840g, Doubleface-Decke mit Kettelung/double faced blanket 
with whip stich
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SYLT

Plaid, #13122, 60% Kaschmir/Cashmere/40% Schurwolle/Virgin Wool, 
135 x 215 cm, ca. 620 g, Doubleface-Plaid mit Fransen/double faced plaid with fringes

Sylt 101Sylt 100
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Lech 101Lech 100

LECH

Plaid, #13133, 60% Kaschmir/Cashmere/40% Schurwolle/Virgin Wool, 
135 x 215 cm, ca. 620 g, Doubleface-Plaid mit Fransen/ double faced plaid with fringes



8

KITZBÜHEL

Plaid, #11154, 50% Kaschmir/Cashmere/50% Schurwolle/Virgin Wool, 
150 x 215 cm, ca. 730g, Fischgratplaid mit Fransen/herringbone plaid with fringes

Kitzbühel 101Kitzbühel 100
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Diva 101Diva 100

DIVA

Plaid, #11157, 100% Kaschmir/Cashmere, 
150 x 200 cm, ca. 500g, Uniplaid mit Frasnen/plain plaid with fringes
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Sahara 102Sahara 101Sahara 100

SAHARA

Plaid, #13121, 60% Kaschmir/Cashmere/40% Schurwolle/Virgin Wool, 
135 x 215 cm, ca. 620 g, Doubleface-Plaid mit Fransen/ double faced plaid with fringes
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Sahara M 100

Sahara L 100

Sahara M 101

Sahara L 101

Sahara M 102

Sahara L 102

SAHARA KISSEN

Kissenhülle, #43121, 60% Kaschmir/Cashmere/40% Schurwolle/Virgin Wool
M 40 x 60 cm, L 50 x 50 cm (ohne Füllung/without inlet)
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Notting Hill 1Notting Hill 6

NOTTING HILL

Plaid, #11132, 100% Kaschmir/Cashmere, 
150 x 215 cm, ca. 900 g, Fischgratplaid mit Fransen/herringbone plaid with fringes
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ASPEN

Decke, #14105, 100% Kaschmir/Cashmere,  
130 x 200 cm, ca. 1400g, Strickdecke /knitted blanket

Aspen101Aspen 100
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CARRARA

Plaid, #12141, 100% Kaschmir/Cashmere,  
150 x 215 cm, ca. 770g, Ombréplaid mit Fransen/ombré plaid with fringes

Carrara 101Carrara 100
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COMO

Plaid Como,100% Kaschmir/Cashmere zu 100% Seide/Silk,
130 x 195 cm, handmade, Manufaktur-Doubleface-Plaid mit Fransen /
manufactory double faced plaid with fringes

Como 305_603Como 305_602 Como 266_630 Como 266_632
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ORIENT

Plaid Orient, 100% Kaschmir/Cashmere zu 100% Seide/Silk,
130 x 180 cm, handmade, Manufaktur-Doubleface-Plaid mit Bordüre/
manufactory double faced plaid with border

Orient 305_603Orient 305_602 Orient 266_630 Orient 266_632
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Orient S 305 Orient M 305

ORIENT KISSEN

Kissenhülle, #42601,100% Seide/Silk, 
S 40 x 40 cm / M 40 x 60 cm / L 50 x 50 cm (ohne Füllung/without inlet)

Orient L 305

Orient S 266 Orient M 266 Orient L 266
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Hinweise zur Pflege

Ein Blick auf das Etikett genügt: die wichtigsten 
Pflegehinweise finden Sie auf dem eingenähten 
Etikett. Wenn Sie diese beachten, können Sie 
den Griff und die Gebrauchseigenschaften der 
Produkte erhalten – ebenso wie Ihre Freude da-
ran. 

Unsere FRANZ BARTH Collection wird mit gro-
ßer Sorgfalt und Erfahrung aus hochwertigen 
Naturfasern hergestellt. Das Waschverhalten 
von Cashmere und Wolle wird vor allem beein-
flusst durch die natürliche Neigung  dieser Fasern 
zum Verfilzen und Einlaufen. Hohe Temperatu-
ren wie beim Dämpfen oder einer Wäsche bei 
über 30° C können dies hervorrufen und damit 
irreparable Schäden anrichten. Zudem sollten 
unsere Produkte nicht starker Reibung und me-
chanischer Beanspruchung wie bei einem nor-
malen Waschgang in der Maschine oder beim 
Trocknen im Trockner ausgesetzt werden. 

Wenn Sie Ihr FRANZ-BARTH-Produkt waschen 
wollen, beachten Sie bitte folgende Hinweise: 
•	 Denken Sie daran, wie Sie Ihren Lieblings-

Wollpullover pflegen - die gleiche sorgsame 
Behandlung tut auch Ihrer Decke gut. 

•	 Waschen Sie sie bitte nur von Hand (nur 
leicht hin- und herbewegen, nicht zuviel rei-
ben und wringen) 

•	 bei maximal 30° C
•	 mit einem Wollwaschmittel  -  z. Bsp. von 

Eagle Products - in der angegebenen Dosie-
rung. 

•	 Bitte trocknen Sie Ihre Decke nie in der Son-
ne, an der Heizung oder im Wäschetrock-
ner, sondern lassen Sie es langsam trocknen, 
um Schädigungen der Faser zu vermeiden. 

•	 Nach der Wäsche und auch im sonstigen 
Gebrauch empfehlen wir sanftes Bürsten mit 
einer festen Kleiderbürste oder einem Pfle-
gekamm. Dies richtet die Fasern wieder auf 
und gibt Volumen zurück.  

How to care
 
Just take a look at the label: the most important 
care instructions are always on the sewn-in label. 
If you observe these, you can save the hand and 
use characteristics of the products - as well as your 
pleasure.

Our FRANZ BARTH collection is made with great 
care and experience from high-quality natural fi-
bers. The washing behavior of cashmere and wool  
is mainly influenced by the natural inclination of the-
se fibers for going felty and running in. High tempe-
ratures such as steaming or washing at over 30° C 
can cause this and damage your product irreparal-
by. In addition, our products should not be subjec-
ted to excessive friction and mechanical stress, such 
as during a normal machine wash or drying in the 
dryer.  

If you want to wash your FRANZ BARTH product, 
please follow some instructions: 
•	 Remember how to care for your favorite woo-

len sweater - your blanket will benefit from the 
same treatment.  

•	 Please wash it only by hand (only slightly to 
and fro, not too much rubbing and wringing) 

•	 at maximum 30 ° C
•	 with a wool detergent - eg. from Eagle Products 

- at the indicated dosage.
•	 Please do not dry your blanket in the sun, on the 

heater or in the dryer, but allow it to dry slowly 
to avoid damage to the fiber.

•	 After washing and during other use, we re-
commend gentle brushing with a firm clothes 
brush or a cashmere comb. This straightens 
the fibers and returns volume.



Warum „Made in Bavaria“?

Made in Bavaria ist uns ein wichtiges Anlie-
gen. Die Standorttreue ist für uns unverzichtbar. 
Treu dem Ort, den Menschen, den Produkten 
gegenüber. Alle Arbeitsgänge – vom Entwurf, 
dem Färben, dem Weben, dem Ausrüsten, und 
all den kleinen Stufen, bis unsere Produkte ver-
schickt werden können – werden bei uns im 
Hause oder bei guten Partnern in nächster Um-
gebung ausgeführt, also in der traditionellen Tex-
tilregion im Norden Bayerns. Wir sind seit mehr 
als 125 Jahren auf die Herstellung von Textilien 
aus hochwertigen Naturfasern spezialisiert. Vie-
le Arbeitsschritte werden von Hand ausgeführt, 
wie zum Beispiel das Anfertigen unserer Seiden-
plaids. In unserem Manufakturbetrieb realisieren 
wir in kurzer Zeit auch spezielle Wünsche vom 
maßgeschneiderten Kissenbezug bis zum exklu-
siven Jacquardplaid mit Motiveinwebung.   

Dieses Konzept wollen wir weiterverfolgen, 
denn wir nehmen die Herausforderung an, dem 
Überlieferten auch eine Zukunft zu geben. 

Why „Made in Bavaria“?
 
Made in Bavaria is important to us. The loyal-
ty to the location is indispensable for us. Loyal 
to the place, to the people, to the products. All 
operations - from design, dyeing, weaving, finis-
hing, and all the small steps before our products 
can be shipped - are carried out in-house or by 
good partners in the immediate vicinity, i.e. in the 
traditional textile region in northern Bavaria . We 
have been specializing in the production of texti-
les from high-quality natural fibers for more than 
125 years. Many work steps are carried out by 
hand, such as making our silk plaids. In our manu-
facturing facility, we can also quickly implement 
special requests from tailor-made pillow cases 
to exclusive jacquard plaids with woven motifs. 
 
We want to pursue this concept, because we 
accept the challenge of giving what has been 
handed down a future.
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FRANZ BARTH

by Eagle Products

Orleansstraße 16 . 95028 Hof  . Deutschland  
Tel. +49 (0) 9281/81913-0  .  Fax +49 (0) 9281/81913-11

www.franzbarth.de .  contact@franzbarth.de


